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in ne le samé za vinorejea: one obsefejo na vse strani tolikavj koristoih
podukov, de se zamorejo po vsi pravici skmetijska Sola< imenovati®.
— Prav iz tega vzroka je iskren pesnik slovenski iz Befa poslal v No-
vice 1846 5t. 9 naslednji sonet:
Gospodu
dLatijv Vertovou,
modrimu uéenilku vinoreje, goredimu branitelju Slovendine.

-
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Ko slavoa terta Tvoje domadije,
Karkolj Eareéih kapljic v sebi hrani,
Raztodi blifnim krajem — daljni strani,
De radost se v sercé clovetko lije —

Takd delid nam Svoje bogatije,
Beseda Tvoja ,Vinoreje® oznani,
Pa tnd junndko déast slovensko brani,
" In starih vraz verige nam razbije.

Zath, kopid domatiga zaklada!
Noj hram Ti pélnijo tovori vina,
Naj val' Tvo] glas ko cvet in sad nograda:

De hode okopana korenina,
D¢ nam Blovenje terta ved ne strada,
Ter ptoja ne zarada je rastljina.

Dopisi in novice.

Iz Kranjskega Solskega okraja, 3. avgusta, (Utiteljski shod, Konec.)
Zdaj so se pritele obravnave posamesuib vprasanj. Pervo poroéilo a): sKake
naj si wditelj pridobi in ohrani ljubezen svojih uéencey, in
kako naj pazi, da ne postane iz néitelja, ki ima vedno ideal-
nost imenitnega posla pred otmi, dninar«? resiti je imel g. Lorene
Letnar, Priznati se more, da je mladi nadepolni gosp. porofevalee prizadjul
si mnogo truda, seci predmetu svoje obravnave do jedra, in je tudi svojo nalogo
v pravilni slovenséini tako lepo speljal, ter castno regil, da se mu je ob sklepu
govora izrekla obdja pohvals, in tudi rozodele se zelje, naj sa celi govor raz-
glasi po sU. Tovaridue. Ker, kakor je znano, brez stenograflje ni moé priob-
¢iti vsacega porodila od besede do beseds, in bi bilo to tudi precbsirno, naj
posnamem tu le posamesne definicije g. porodevaléevega govorn, in sicer: 1. néitelj
naj pri vsaki priliki kaze otrokom svojo posebno ljubezen; 2. naj se obnasa
vselej in povsod dostojno, znacajno in poSteno; 3. naj bo prizanesljiv in od-
pustljiv proti otrokom; 4. naj bo natangen pri spolnovanji vsih svojih dolznost;
in 5. naj bere, kolikor mu jo nar vet mogoeds, pedagogiéne, odgojilne in znan-
stvene spise. Posamesne tofke razjusnoval in viemeljeval jeo 2 izgledi najvec-
jega pedagoga vsih Gasov, Tzvelitarja svetd namred, kakor tadi z obilnimi citati
naj bolj slovedih udenih strokovnjukov stare in nove dibe, pa tudi z izgledi iz
narave.
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Drago porofilo b): »Obravnavanje (Behandlung) naraveslovja
Naturlehre) v splosnih ljudskih Solahe resoval jo gosp, Ed, Laheiner
nemski). Iz vsega dobro sostavijenegn in vtemeljenega govora vidilo se je, da

je ta gospod za naraveslovje posebno zavzel. To mislih njegovih je temu uku
v zaéetnih Solah odmerjenega premalo £asa, in bi Zelel, naj bi se drugim nkom
(risanju, geometriji, veroznanstva) [?] nekoliko éasa vkercilo, da bi se potem
zlagti v 3. in 4, razredn zadetnihi S0l fizika tudi nekoliko z eksperimenti tol-
maditi zamogla, Tzgovor, da nimajo zad, fole za to potrebnega orodja, gosp.
govarnik spodbijn. Na ta maéin bi prinesli ufenci ved podlage za fa uk v
grednje dole; oni pa, ki izstopijo iz ljudske Sole koj med svet, bi imeli o na-
ravi todi toliko vednoesti, da bi vrage o coperniji itd, obsojevati in zavratevati
zamngli. Omenil je gosp. porodevalee tudi, da so dosedajme lnjige za ljudske
gole v tej zadevi preved pomankljive. — Pri tej tocki vnela se je procej 2ivahna
ragprava, katere sta se posebno vdelezevala ravnatelja Kranjski in TerZiski,
ge. Kuster in Knifi. Osobito gosp, Kuster djal je, da za tako natancne ob-
ravnave naravoslovjn v zacetnih 3olah je vse premalo casa, ker bi ga potem
drugim glovnim uénim  predmetom morali odtegovati, Skupstina je temu pri-
tepdila, Bvetovala sta dalje % g, Knific, naj bi se Natolitkova kojiga o na-
ravoslovju v IV. razredu vpeljala kot uéna; g Pexdic bil je tudi za to, samo
poslovenila naj bi se; — a oba predloga ostala sta pri glasovanju v manjdini,

Tretje porodilo ¢): sKako naj ucitelj izbuja v svojih ucencih
domovinsko Jjubezen?< obravnaval je gosp. Fr. Jeglié, in sicer zopet
precej obdirno, ter v domadi besedi., Kot vvod omenil je, da kdor svojo domovino
ljubi, se je ne sramuje; govoril o tem, kaj je ljubezen do domovine in v kaj
onn ¢loveka nagiblje; povedal pa tudi, da nekateri ne ljubijo domovine iz ne-
vednosti, nekateri pa tudi iz drozih verokov ne, Priporodal je toraj, naj Zola
na to dela, da se otroci za domovinsko ljubexen vnemajo in se je privadijo, ter
navedel mnogo citatov, ki sluiijo v dosego blagega namena. V tesni zvexi z
ljubeznijo proti domovini naj bo tudi ona do cerkve in derfave, Devetero totk
je potem g. govornik mavedel, po katerih naj se uditelj v dosego namena ravnd,
vamreé: 1, on naj bo sam pravi domoljub in zvesti avstrijski derZavljin;
2, nnj vefkrat stavi otrokom pred ofi, kako Zalostno je za one, ki iz raznih
varokov morajo zapuddati drago domovino; kako srefni pa so masproti oni, ka-
terim je sojemo Ziveti na Jjubem domu; 3. mladini naj se priporoéajo v branje
knjige in spisi, ki v izgledih kazejo domovinsko ljubezen; 4. gojijo in privajajo
naj se v Soli posebno domovinske pesme, katerem mnaj na pervem mestu stoji
cegarska himna; 5. pogostno naj se mladini govori o slavnih dogodbah domate
zgodovine; 6. soznanuje naj se mladina natanéno 2 domovino; naj se ji govori
o njeni lepoti, znamenitostih L & d,; 7. pogosto naj se govorl v Holi o svit-
lem vladarju, kako velike opravila, skerbi in tezavne dolinosti slonijo na njihe-
vih ramah, Izrazil je g. porotevalec tu Zelje, naj bi se v nobeni Boli ne po-
gredali sliki presvitlega cesarjn in cesarice. 8, Veroznanstvo naj bo podlaga
domovinski ljubezni po besedi Gospodovi: sDajte cesarjn, kar je cesarjevega in
Bogu, kar je Boijegne. 9. Ne opustimo nikdar slovesnega praznovanjn rojstnega
dneva in godu presvitlega vladarja; opozorujme pa mladino tudi na obletnice
slavnih @inov prednikev nssib. Sklep obgirnega govora pak se je n. pr. glasil:
Udimo in izobraiujmo mladino iz vseh modi, ker veis nas v o svela dolénost;
dobri in zvesti derfavljani bodimo; kar pamreé ulimo droge, bodimo v pervi
versti sami! Varujmo se sovrainikov domovine! Z #ivijo-klicom na svitlega
vladarja konéal je gosp, govornik svoje porodilo, — Tudi ta govor, v katerega
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je bilo vpletenih mnogo lepih ecitatov ravnih in dobro slovedih pedagogov, bi po
naith mislih dobro pristil Jistom » U Tovariz-ne. *) —

Daljno porodilo d); »0 radunstvu na pamet in sé Stevilkami v
ljndski solis je imel resiti gosp, M. Jupelp.  Govoril je (s!wenski} najpred
o tem, dn je ratunstvu v ljudski &0li mnogo Gasa odmerjonegn, kar je tndi prav,
ker & tom ukom =e poscbno bistri um. Terekel je potem nekiake pritozbo o tem,
da ljudstvo Kranjske okoliee pri vaukdanjem obéenjn 8¢ vedno vaduni z sgrofie,
kar naj bi Zola odpraviti skofala,  Dalje odsvetoval je pri pismenem radunstvno
prepagostno rabo rafunic, ker po wjegovih mislih (fe smo g prav umeli) to
mlading nekako preved samo sebi prepusta, kar na razvitek spomina preslabo
deluje. Govor je bil le bolj keatok, in o sklepu wvneln se je zopet Zivahna
razprava, katere go se posebno uwdelezili g g Kuster, Knifie, Vavken, Traven
in Krek, tor se vnelo potegovali wa rabo radunie, povdarjaje, do naj uéitelj ta
nank ozivlja po navodu (Uebungsbuch) gosp, vitez dr. Moénik-a.

Zadnjn totka e): sHazmore med ljudsko in srednjo 8oloe od-
padla je, ker jo g. porodevalec J. Bezlaj oditi moral v vojske, kakor je bilo ze
pri vvodu povedano, —

Zdoj je nasledovalo porodilo gosp. nadelnika okr. bukvarnice, ki nas je
prav oveselilo, ter pokazalo vnovic, da se nahaja knjigarna res v dobrib rokal,
Stevilo knjig pomnozilo se jo od lani od 154 nu 218 zvezkov, Nekaj bukey
s8 je kupilo na wova za denar (35 gl), katersga jo dal v to sverho sl e. ki
okr. Solski svet; neknj knjig pa so darovali blagi dobrotniki, namreé g. g. Pirc
Matej 83; Arlelj Anton 5; dr. Iv. Tavéar 4; Peter Mayr (mladi) 2; Bezlaj
Joz 235 dr, Iv, Mencingar 1 in prof, Karlin 1 zvezek., (aTopla zahvalale
gaklicemo Dlagodufnim dobrotnikom. Naj se spominjajo kujigarne tudi Se zana-
prej! Op, pisalea). Volitev novega odbors je pokazala popolne zaupanje gosp.
nadelnikn Iv. Peadié-u in njegovim dosedajnim g. g. ndom, ker jo (mendn po
enoglasnem sklepn) ostal ves odbor; le namest odislega g. Vinko Kmet-a voljen
je bil gosp. A, Vavken.

V stalni odbor voljeni so bili per acclamationem g, g. Knifie, Bernard,
Kmet, Dolinar Janez in Cetelj, — v dezelno konferenco pa g. g. Vavken in
Leviénik, in sicer vsak z 21 glasovi,

Pri totki: »Nasvetic oplasil se je gosp. ravnatelj Knifie, ter svetoval,
naj bi se prihodnja konferenca versila v Skofji Loki. Al predlog je bil pre-
slabo podperan, in toraj ni zmagal. (Po eni strn.m je osredek okraja in sede®
okr. folskega svéta res najbolj pripravno mesto za ufiteljsko skupsdino; pi-
salec feli verstic pa je 7e ftudi enkrat svetoval, naj bi se zborovanja tako me-
njule, da bi v malih letih g. g. uditelji lahko spoznali ter obhodili celi olcraj,
in obiskali vse njegove 8cle. N. pr. verdilo bi se to pri nas v naslednjem
redu: Kranj; Teriié; Skofja Loka; Cerklje [uli Smlednik]; Zeleaniki [ali Selce];

* ‘i’Tn.tm_]u na Sleikem vzhaja veake 14 dni ,der dsterreichische Reichshot'®,
ki je pisan zares v s.vxtruskum smislu, poleg tega Jn.]m mikaven in poufem. 1o"mbk:l
list prinaén. kako slike, take ima list 1. septembra sliko nadvojvode Ivana, list
1. avgusia ima pregleden majhni zemljevid derdav na Balkanskem polutolku. — List
obsega: a) Zgodovinsko pratiko (Geschichts-Kalender), b) politifen razgled (Politi-
sche Rundschau), c) poutne sestavke iz zemljepisja, zgodovine ali tudi kako povest.
Zadnja stran ima razlifne drobtinice v zabavo, razvedrenje in ponk. Ni ga menda
lista ¥ Avstriji, da bi bil veem narodom brez razlodka tolikanj priporofiti. Za moto
ima: Finigheit ein festes Band, hilt znsammen Leot' und Land. Velja za Getert
leta 60 kr., zn pol leta 1 gl 20 kr., eelo leto 2 gl. 40 kr. Naroéa se pod naslovom;
gAn die Redaction des Reichsboten in Teschen®.
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Trata [uli Poljane]. Tis) — (Kaj pa dnina za kraje, ki so fako daled od
sredisca? Vr.)

K sklepu zahvalil se je gosp. nadzornik skupstini 8 prijaznimi  besedami
za pozornost, 8 katers se je vdelezila zborovamjn; izrekel jo prepricanje, da smo
vai imeli v odeh blagi namen, koteremi je sverha: napredek, ter jo z iskre-
nim Zivijo-klicom na svitlega vladagin sklenil konferenco., Gromoviti trikratni
odziv: »Zivijol« zadonel jo od strani vsih nazeéih po dvorani, —

Zduj smo so napotili k okrajnemn glavarstvn, in akoravno so bile pretekle
fo ure za vradno delovunje, pricakoval nus jo vender prijuzni gosp. ¢. kr. okr.
glavar J. Derbic v pisarni, da bi nam izplatal potnino, Marsikaterega zmed
nas je ginile v serce misel, da tu pot morebiti v zadnjid vradno obimo s
prijagnim gosp. okr. glavarjom. Slisi se numred za gotovo, da je vsled zverse-
nih slugbenih 40 let nimenil stopiti v pokoj. Komu paé ui znano, da je
veadno obéenje 2 gospodi, ki imajo mnogo skuSinj, in katerim so razmere svojih
podleznih natandéne znane, veliko lozej, kakor pa s takimi, ki raznih okoljsin Ze
dobre ne pozngjo. Gosp. okr. glavar Derbic nam je bil uditeljem wedno v res-
nici prijazen in postrekljiv, privodimo mu toraj tudi iz sercs, naj bi mu Bog
dul brez nujmanjse tezave doZiveti fe mnogo let, in naj mu bil veder Zivljenja
prijeten na vsako stran! Te v dno serca cfutjene besede sem toliko loZej in
toliko rajSe zapisal zdaj, ko se ima blagi gospod lotiti od nas, ker wmi nihée
ne bo mogel oditati, da delam to iz kuke dobickarije, ali da se komu hlinim,
Sedajni svét za talkim, ki mn veé koristiti, ali morda Skodovati ne morejo, ved-
kiat rajée kamnje luéa, kakor pa da bi jih healil. Mi nofemo biti Steti med
tuke; bili bi tadi gerdi wehvaleiniki, ko bi ne dali tast, komur éasl, —

Pri obedu smo bili v gosp. Dolendevi gostilnici ¢ malo izjembo szdrugeni
vsi nditelji, postrezba bila je po stari navadi izverstna, prijateljski razgovori
givalni, napitnice prisevine, Gosp. okr. nadzornik obéeval jo 2 nami pray po
bratovsko, % eno besedo: preziveli smo dan, kakorsnib je v gZivljenji uciteljev
paé premalo. Kakor pa prijetue ure le prerade hitro potekd, bile je tudi nam
ta dan. 'Teiko smo se lofili eden od druzega, Zeljedi si vsi iz dna serca: na
sreéno in veselo snidenje! — -

— 1z Ljubljane, Druga scja de2. uéiteljske konference.
Predsednik naznanja v zadetku seje, da so bili Se frije posamesni nasveti izro-
toni, pervi za povisanje uéit. plade od 400 na 500 gl i t d.; drugi za fonk-
cijsko doklado voditeljem enorazrednih lj. ol po 50 gl in tretji »imenovanje
utiteljeve naj so postavno predrugadi.

Potem porota po nemski gosp. Praprotnik ,,0 maternem slov, jeziku*,
V wvodu svojega govora omenja vaZnost in potreba tega jesika ter navede spre-
membe, katere bi se imele v »Entwurf< predrugaditi ali dopolniti, Nektere
take so na pr. str. 2 v imenovanem sEntwurfe naj se v zadnjo vrsto za besedi:
»Schulbank nachbildene vversti ,hierauf auf die Schultafel”; str. 3 naj
go izpusti stavek sbei schon bekauntene i t d.; ste. 7 naj se vversti
prod besedo sBestimmungens Se beseda ,,Umstandsbestimmungen®, Ravno
na taj strani naj se yversti zdolaj za besedi sgramat, Stoffese« de ,Kleine Be-
schreibungen nach einem hiefiir angegebemen Plane; in str. 8 naj se
todi pred besedo sBriefee vversti stavek ,einfache Nachbildungen bekann-
ter Lesestficke®, — Zarnik bi vand videl, da bi se str. 5 stavek »richtige
Betonung dor Wirtere glasil sreing und gute Aussprache der Wirter«. Vendar
jo ostalo po »Entwurfue, ker je stvar enega pomena. Praprotuik dostavija
opombe gledé gradiva za enorazredne poldnevne in celodnevne sole, naj se



280

ohdelnje v zadnjem oddelku 4. Schuljahr, eveutuell 5. Na 1F-razreduoih
pa v I-razr. 1, in 2, v H-razr. pa 8. in & eventuell 5, Solsko leto®
(Schuljahr).

Jorge vpraka, koliko gradiva naj se pa veame v fakih solah, v katerih
otroel marad ragnih verckov le 2krat v Zolo pridejo na teden.

Praprotnik odgovarjn, da to se samo ob sebi ume, da se od takih ne
morve foliko zahtevati; sploh je pa to le nadert, in za utiteljz velja le snach
Thunlichkeite.

Temn priterdi fudi predsednik, rokod, da naj se uditelj ozita vedno na
veding ufencev.

Tako je bilo to pri keaju, in prestopilo se je k ,Deutsehe Mutter-
sprache', o tem je tuli Praprotnik porogal, in je bilo po sEniwurfe brog
debate sprejeto.

O IIL todki: ,Dentsche Sprache als zweite Landessprache an slov,
Volkssehulens porotal je gosp. Gerkman.

Tadi to se je sprejelo z nebistvenimi spromembami, kakor n., pr, »v 4,
Schuljabre naj se za hesedo sWortene viakne ,in dentscher Sprache® in
va besedo sLelrere . ebenfalls in der dentschen Sprache® in k s Anmer-
Junge naj se vplete ,in nicht ausschliesslieh deutscher Sprache®,

Linhart govori zoper pristavek. Zarnik mu bere iz Schimida nekaj odstavkoy,
kteri govoré zoper Linharta; Skerbinec vprasa, kako naj se razdeli gradivo v
glovnicah, Kuhar je za pristavek, kateri je bil tudi s 18 glasovi sprejet, ko s
je v prvié le 15 glasov za in 13 woper oglasilo, DPri tej priliki dobi Linhart
od predsednika »eine Riigee wzarad nedostojnosti,  Druge opombe so bile enake
onim pri slov, jezikn in potem je bil konec neslane debate. (Kakor morda znano,
je &lo pri tem predlogn zato: ali sme ufitelj slovenskim ofrokom v vigjih raz-
redih nemska berila po slovenski razlagati, ako z nemséino ne izhaja. — Nasi
Nemei, katere zastopa profesor Linhart, hofejo namreé, da oditel] s@ slovenskimi
otroci ne sme slovenski govoriti, — Ali se je potem cuditi, da je de¥elni nad-
gornik sam bil tudi za pristavek, kajti njemn je vendar-le na tem, da se otroci
kaj maude, tistim pa, latere zastopa g. Linhart, je sola izkljuiljivo le #a
politiko), (cf. »Utit, Tov.e L 13, dné 1. juliju & 1, str. 203, Vr.)

O racunstvo porofal jo gosp. Zima. Ker imamo v fem izverstne
dr, Mofnikove knjige se pri tem ni moglo dosti predrugaditi, kakor da se odsteva
s pristevanjem in, kar se je pri prepisovanju iz Motnikove kujige izpustilo, se
je dostavilo,

Na to porofa o lepopisji gosp. Wisiak, Tudi fo je bilo po predlogu
odbora sprejeto 2 dostavkom k sAnmerkunge: ,Das Taktschreiben ist in
den ersten 3 Klassen fleissig zu ithon®,

Jerde govori, da bi se v teku tega leta izdali lepop. zvezki sé slov. predpisi.

Lunder predlaga: An allen' Volksschulen Krains seien die Greiner'schen
Schriftformen einzufihren.

Zarnik izrete pomiselk zoper faktiranje s slov. okroglimi' ferkami, —
Zima dokazuje izpeljavo. DPotem so bili predlogi sprejeti, —

0 risanju porotal je gosp. Zima. Pri tem izrekel je Zeljo gosp. Jerde,
da bi se tudi Eichler-jevi zvezki dopustili.

Zima pravi, da go omenjeni zvezki dobrl bolj za privaine Eole, a v ljudski
foli naj se vavna uditelj po Grandaner-jevih zvezkih, h katerim se do-
biva tudi navod od istega izdatelja, — Ker je imel na to mestni zbor svojo
gejo, in popoldan pa: sKrainischer Landes-Lehrer-Vereine svoj obéni zbor, bila
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Je seja ob ',11. uri sklenjena z dostavkom, da bode tretja seja drogi dan o
8. uri dopoldan. (Pri obénem zborn je bilo na dnevnem redu tudi simenovanje
(presentaciju) néiteljey po keajnem Zolskem svitue; tedaj jo 8lo za fo, da
ucitelje, velasti priselee, pripravijo in primehdajo zo sklepovanje drozega dné, ko
pride fa predlog pri skupitini no versto. Vr.)

Tretja seja,

Gosp. Linhart porofa o privodopisji, kakor je v sEntwuorfe 2 dostavkom:
B8 kimnen auch andere Naturkiirper behandelt werden®,

O tem se oglasi gosp. Dergane Zeled, da bi se str. 81 besedn »Entwick-
lungsgeschichtes jzpustila in =z obsirniZim in doloéniSim stavkom nndomestila,
kar se tudi po kratkem dogovorn z gosp, Linhartom zgodi.

0 natoroznanstva (Naturlelre) bil je isti porotevalec. V celem nacertn
imajo poveodi izostati besede ,,aus dem Leben'!, vse drugo ostine kakor je.
Str. 84 pride zn besedo »Hagels beseda ,,Versicherungswesen® in za besedo
sBlitzableiters naj se pristaviti besedi , Fenerwehr" in ,Feuerversiche-
rungswesen*, Na to poroéa gosp, Gariboldi o VI, poglavji naderta o0 zem-
ljepisji*, Str, 35. on nasvetuje sledefe spremembe. Pri 3. »Schuljahre
nij se zapize ,MHeimalskunde ausgehend v, Schulorte, Za besedo ,,Masse
ng izti str. 86 naj pridejo besede , Yerjiingtes Mass® in ,, Verjiingter Massstab®
za besedo »Massee, V pervi versti str, 37 naj se bere Iaupt-Weltgegenden*
in besedi »Wolkone in sNiederschliges na isti str. naj se izpustite.

Str. 38 naj se besedn »Bezirkshanptmannschalte z besedo ,,Poli-
tischer Bezirk® sameni; ravno tako naj se boere ,,Bezirke® namesto Bezirks-
haoptmannschaften v 6. versti na isti strani, in 17, versti iste strani naj
se namesto besede »alse postavi 7, B.** (zum DBeispiel) in na konee odstavka
nij se pridene 1 8. w.*

Ravno tako naj se na str. 39. postavi beseda ,,Eine® pred besedo ., Wil-
stenreise® in na koncu zopet . 8§ w.,  DBeseda salse naj se v 20, versti
iste strani spremeni v .4 B.* 7 opombo, da ima ta natert veljati za ,,1- in 2-
razredne 1j, Sole* bil je sprejet.

0 VIL todki wzgodovini® bil je isti porocevalec. Ker je wvod bil izpu-
&ien, ga bere in potem nasvetuje naslednje: Btr. 40, 8. Schuljulr naj se do-
stavi za besedo Krain ,umd in den benachbarten Lindern®; dalje naj
se pridene: ,Berithmte Minner ans Krain®,

Pri =4, Schuljahre noj se izpusté: Ferdinand I, derStammvater d,
dsterr. Kaiserlinie, in Friedrich IIL, pristavi pa naj se za ,Erzher-
zog Rarl* & Erzherzog Johann® in potem beseda Kaiser* pred »Franze
in na koneu naj se pridene ,Oesterr. Kaiserhans” in . s w.',

Pri 5. Sclinljahr str. 41 naj se izpusti sGefangenschaft des Ri-
chard Liwenherz in v zadnjem stavkn bésede szu Ende des Mittel-
alterss, ta stavek nuj se glasi: ,Geschichte der wichtigeren Entdeckun-
gen und Erfindungen, in na zudnje naj se zopel pristavi: m. 8. w.

Na konec nacerta pride opomba, kakor pri zemljepisji.

Ker se zoper nasvetovane premembe ni oglasil nihde, bilo je vse po na-
svetu sprejeto.

0 IX. totki ,,0 geometriji* str. 42. poroful je gosp. Zima. Po odboro-
vem nasvetu naj se iz »6, Schuljahre v drugi versti izpusti beseda»Betrachtunge
in ta stavek naj se glasi ,Der senkrechte Cylinder”, V 6. vrsti naj so zopet
izpusti sBetrachtung desselbene, v 7. versti sBetracht desselbenc
O, versti naj se izpusti sBetracht des senkrechtens in stavek naj
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so glasi ,Der Kegel w d. Kegelstumpf**; in v 17, versti naj se tudi beseda
sBetracht« izpusti, in naj se bers (Die Kugel, Ker ni tudi zoper to
nihée koj nasvetoval in vgovarjul, bile je vse po odborovem nusvitn sprejeto,

0 XIL tocki, o telovadbi, porodal je gosp. Schmidt. Po predlogu gosp,
Jerfeta moral je gosp. porotevalec ves nacert £, j. sleto za letome breati, na
pa le spremembe in dodatke, A ker ni niliée kake spremembe nasvetoval,
ostalo je le pri branju, .

Gosp, Linhart pravi, da je on zoper vsako poslavo, kalern je samo na
pipirjn in se ne more izpeljoti, ix teh razlogov je tudi zoper tn nodert, fer
nasvétuje oxiroma na o, da Sole Se nimajo telovudise in telovadnega orodja,
kakor tudi na to, da nekteri uéitelji o telovadbi prav malo umejo, naj za zdaj
vstane stvar tako, da vsaki stori, kolikor more v tem, dokler s8 bolje za
to ne preskerbi. To je todi obveljalo, ukijub ogovarjanju gosp. Schmidta,

0 X. totki ,,0 petju® porotal je gosp, Wisink. Stvar jo obveljala po
odborovem mnasvérn, kakor je v nadertn, = majhnimi spremombami, N, pr.
pri >4, Schuljuhre se ima veeti le do stavke Vorfithrung der Quinten®
i, t.d. str. 50, od tukaj dalje gre k »5. Schuljubhre. Ravno tuko pride pri »6,
Behnljulre od besede ,Triolen i, dr. k VIL in VIIL letu®,

Ko je gosp. Kubar omenil, da on ne umeva, kako bi se dalo izpeljati
stavek »Hinde anf dem Ricken gekrenzt haltene str. 47 in je on sploh zoper
vsako podutevanje po notah v ljudski Soli, mu jo gosp, predsednik odgoveril, da
njegov predlog predaleé segw, ker potem bi bilo treba udilne nadrie vse pre-
narediti, zoradi tega njegov predlog ne more dati wa glasovanje, in ko konéno
ge gosp, porotevalec nekaj dostavi, bil je celi sEntwurl« dodelan, Gosp, pred-
sednik obljubi, da bode on Se enkruf stvar vsestransko dobre premislil, da se
gamore potem Ona ugodno za vee resiti,

Potem je napovedal na sredo popoldan o 3, uri éeterto sejo, kjer imajo
priti na varsto posamezni predlogi, in seja je bila zakljuéena, (Konee prih.)

— Iz Krope. Dovoli mi, dragi »Tovarise, da ti nektere verstice pisem,
8 kojimi mi je pamen, nekoliko sklep Eolskega leta opisati,

Tukaj v Kropi smo skonéali Solsko leto dné 12. m. m,, in sicer z javno
gkugnjo, koja jo tn Se vedno v navadi, in s& Solsko veselice, koja je imela na-
domestovati navadna Solska darila; kajti sedanji cas treba je zelo pazljivo rav-
nati, da se kje v kakem §. ne pregredimo, da se nam od kake strani no ofita,
da smo starokopitnezi; ako ne e kaj vef, — Toda, da predaled ne zabrodem,
hotem se takoj verniti nazaj k stvari.

Omenjeni dan, uze ob 8, uri zjutraj, jela se je Solska mladed praznitno
opravijena zbirati v Solskej sobi, in pred ko je bila ura 9, bila je ufe vsa
Solska mnoZica (nad 140) zbrama, Ko odbije ura '/,9, vversti se mladina, po
dva in dva skop, ter gre v cerkev k sv, madl, a omeniti moram, da smo imeli
ls navadno, vsukdanjo mufo brez vsake slovesnosti in zalivale — — —| Po
sv. madi poda se mlading zopet naravnost v #olo, fer faka kake '/, ure, da
se priéne skusnja, koje so se vdelezili: Predsednik kraj. Sl svéta, jeden tukaj-
nih fuZinarjev, kteri jo tudi svenj, odbornik in 1 uéitelj iz soseSfine; a zunaj
Sole pri oknu pa je poslusalo ved unZe odrasle mladine. Skuinjo pricne &, g,
J. Berlic z veroznanstvom. Tz jake gladkih odgovorov se je javno pokazalo,
da se je g, Berlic trudil z jako dobrim uspebom, dasiraveo spostovani gospod
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ni terdnega wdravja, vendar se ni odtexal tezavnemu pedudevanju, marveé je

vse leto prav marljive hodil v &lo. — Da je on v istinl pravi prijatelj mla-
dine in Sole, to kuze ves éas in pri vauki priliki. Spoztovanje in ljubezen, kojo
tukaj v obée viiva, si pa gotovo fudi zaslugi. — O, ko bi vsi g, duhowniki
njemu enaki bili! — A zalibog —. (Morda wniso tako redki?! Vr) Ko se

izprafevanje veroznanstya konéa, pritne se sprasevanje iz drogih pestavno pred-
pisanib predmetov, ktero je trajalo dez polndne, a po izprasevanji deklamujeta
ge 1 decek in 1 deklica vsak po ono primerno pesmico, nato bere g, predsednik
imena pridnejdih wéencev in uéenk iz Gustue knjige in jih pohwali, potem pa
ge veem skupaj v kratkem, toda juko podbudnem govorn priporoéa, kakoe imajo
pocitnice rabiti in se vesti, da nuj nikdar in nikjer ne zabijo, kaj in kako so
se v foli udili, ampauk, da imajo vedno v dejanji kazati, da so se res kaj ko-
ristnega naudili; to posebno Se onim priporoda, kieri imajo za naprej izostati. —
K sklepn se 8¢ v imenn mladine zahvaljuje uliteljema za ujihov trod in izjavlja
svajo popolno zadoveljnost nad uspehom. Ko potem mladina Se nekaj micnih
pesmic znpoje, zapnste posluzalei 3olsko sobo, a mladesi se Se folska maznanila
razdele, in potem tudi ona ob '/, 1 uri gre domu, toda zu kratek cas, kujti naro-
deno je hile, da morejo ob 2 popoludne zopet se vsi v Soli zbrati, da odrinemo
na keaj, za veselico odloden. A ni minalo 8e eno uro, od kar so E&li doman,
uge so 80 jeli zopet shirati pred solsko sobo, tako, da pred ko je bila ura 2,
je bila zbrana vsa mnoZics. Ko odbije urn 2, prifli so &lirje jako originalni
godei ($e iz stare Sole) pred . Solo, ter tukoj cesarsko himno zagodejo, a mladina,
ko je bila uze lepo vverstemn z zastavo na éeln, jame se premikati in kora-
kati za godei v sprevodu skozi terg na odlodeni kraj. (Omeniti moram, da je
godea g. predsednik na svoje trodke najel, da je bila veselica sijajnejia in
mindef veselejza), Ko smo dospeli na odlogeni kraj, na lepi travnik v spodnjem
delu terga, mo, tu se je pricela Ze le prava radost za miladine! — Vse je
mergolelo, skakalo, in se radovalo; in res, vse mlado in staro bilo je prav
Zidane volje, in sicer, mlading od prijetnegn kratkolasju, stari pa so se rado-
vali nad veseljem mladine. Ko se je potem mladez z dobrimi jedili in pijate
nekoliko okrepéala, pritne se zopet radovanje. Najprej so nekteri dedki in de-
klice deklamovali, potem se je pelo mmogo miénih pesmic, & zu petjem verstile
g0 se razne otrofje igre in nektere telovadne vaje. Vse igre, ki so se versile,
bile so na dobitke, mnogo Solskih prijateljev (kteri so se veselice vdelezili) so
mladini to oskerboli, kar je mladino za igre zelo vmemalo, Tuko se je veselila
in lkratkodasila mladez in tudi drugo ljudstvo, kterega se je iz radovednosti
jako obilo zbralo noter do vefera. I'o konfuni veselici pu se mladez zopet
yversti in gre za godbo v lepem redu do sredi terga, in potem gre vsak na
svoj dom,

Omeniti moram, da je tukajEnemn ljudstvo ta veselica zelo dopadala, kajti
mnogn sem jih ¢ul redi; To je lepo in prav, da se tudi na otroke kedo spomni.
— Bola tuknj med obéinstvom uZe do sedaj ni imels nasprotnikoy toliko, ko-
likor jih ima drogod, & wpam, da jih bode zanaprej #e manj imela, ako bode
tako naprej &lo, — Bog daj! V imenu Solske mladezi se veem onim, ki so
kaj k veselici darovali, posebno pa g. predsedniku kr. Sol. svoéta, kteri je bil
v veeh zadevah, pravi zastilnik vesclicl, naj seréneje zahvaljujem, ter mn klidem:
Bog Vam stofero plati! Marko Kovéca,
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— Iz seje ¢ L. dez, & svitn za Kranjsko doé 5. seplembra 1878,
Na dnevoem redu je bilo:

France Gollmaier je bil imenovan za stalnega naduditelja na 2raz-
redni Soli ¥+ Moraveéah, Na ljudski 2oli v Ladicah bode g prihodnjim
Bolskim letom nastal 8. razred, 3. utitel] bode imel 400 gl.; na lrozredni
ljudski Soli v Poljanah se povisa placa od 450 gl na 500 gl

Sula pri sv. Krizu seima razdirii v 2razredno, ubiteljn bosta imela
po 450 gl in 400 gl.

Ravoateljstvo gimnazije v Rudolfovem in v Kranji se poobludta,
da tirjn od vsakega utenca wn bukvarunico po 1 gl

Od okrajnih Solskih svitov, ki Se niso skazuli, kako se ima razdeliti,
nagrada dovoljena 1, 1877 za pospedevanja gospodarskega pouka, se ta izkaz
na novid zahteva,

Soli v Moraviéah se privoli za napravo kmetijsko-gospodarskega
orodja 21 gl 92 k. in okrajnemn Solskemn svdtu v Rudolfovem za
povratilo vedjega trocka pri gospodarskem pouku 5 gl 79 kr,

Osnova, kuko se ima ruzdeliti nagrada 1000 gl. za poudevanje v go-
spodarstvy, katero je dovolilo sl. ministerstvo kwetijstva za 1. 1878, je bila
odobrena ter bila napotens centralnemu odborn kranjske - gospodarske druzbe
na ogled,

Uenik na realki, Emanuel vitez Stauber, je bil pri izpradevalni ko-
misiji za gplosne ljudske in meS¢anske Sole imenovun za sprafevalca
francoskega jezika,

Prodnja pomoZnega uéitelja za néiteljski izpit se je predlofila
priporodaje slavnemun ministerstvu,

Pozivi zastran Solskih zamud, pro&nje za izposojilno splalevanje, za
nagrado in denarno pripomod so bile refene,

— Tretja obéna hrvatska uéiteljska skupséina v Oseku. (4., 5.
in 6, septembra 1878.) Prave utitelje, kateri svoje vazne sluZbe ne oskrbujejo
samo zavoljo vsakdanjega kruha, ampak tudi iz vigjega plemenitegn namena,
zanimajo brez dvombe skupne Solske razmere svojega in druzih marodov,
osobito sorodnih. Nuj sorodnejsi narod nam Slovencem so Hrvati, kaferim
se kljubu temu, da so politiéno loeni, vendar le dufewvno in literarno priblizu-
jemo. Znuki tega priblizevanje in zdruzevanja so Dbili Ze v oni dobi videti, ko
so bili Hrvati in Slovenei komaj zageli knjizevno delovati, Veliki domoljub
hrvatski Ljudevit Gaj, slovenski domorodec in hrvatski pesnik; Stanko Vraz in
druge velevaine kapacitete hrvatske in slovenske, deloma %¢ umrle, deloma
g8 fivece, delovale so 2e pred 50 in 40 leti nn to, da bi Hrvati in Slovenci,
ali boljse: vsi Jugoslovani pisali en knjizewni jezik. Manjsing, se ve, da mora
se ravnuti po vedini, zlasti tedsj, kedar so predlogi in nasveti veine tudi manj-
§ini koristni. Tuko so ravuali Slovenei, sprijem#i od Hrvatoy sedajni nas
érkopis, sgujicos, in mnogo dobre ferminologije, ter marsikoj dobri izraz in
pravilnejso slovnisko obliko, Nusproti pa se opazuje v sedanjem knjiZevnem
hrvatskem jeziku, da so =¢ tudi Hrvati nekeliko od nas panéili in tudi oni
8voj jezik nasemu priblifali.

Sicer bi pa o nadih jezicil, ki imata toliko zajednega, vendar nepoznavalec
nasih razmer, nadih nave®ij, ntegnil misliti, da je res velikanska razlikn, mej
tem, ko se samo Stokaviding, kojn je hrvatski knjizevni jeuik, v nekaterih receh
od knjievne slovenstine razlofuje; a kajkavstina pa je to isto, kar slovensdina,

Ker pa ge jaz nisem namenil tukaj to narodnostno in jezikeslovno prasanje
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razpravljati, zato hotem k svojemu pravemn predmetu prestopili. Naj bode pa
ta uvod v opravidenje, ake bi tega trebalo, zakaj se je podal avstrijski Slovenee
k hrvatski utiteljski skupséini, kjer sem sicer v skoro isti besedi, kakor doma,
slizgal slavitl predobrega in premodrega avstrijskega vladarja, nasega presvitlega
cara i kralja Franjo Josipa I, —

Nadi bratje Hrvati hrepend ze veélet, nego Slovenci po vedjem dusevnem
izobraZenji v svojem narodnem jeziku, v katerom edinem si pravo napredovanjs
misliti morejo. ¥V tem svojem nustojanii so pa tudi v nekem obziru lepse vspeho
dosegli, nego mi Slovenci, Njih prizadevanje so pospesevale #gudovinske pravice,
katere Hrvati imajo, in pa njih veéja narodnu znacajnost, narodni ponos in
narodna neupogljivost. Kukor so oni na polju politiénem in na polju knjizevnem
procejanje rezultate dosegli, tako tudi na polju pedsgogijskem in v obée ma
polju domadega Solsbva.

Hrvateko ugiteljstvo je razumelo svojo nalogo #e pred 25 leli in popred.
To svedodi prvi in najodliénejsi hrvatski solgki list »Nupredoke, kateremu so ¥
poznejih letih Se drugi sledili, ki 80 2 ene strani dopolnjevali in krititno ome-
njali to in one, kar v prvem ni bilo morvebiti ¢isto primermo ondotnemu doma-
comu Solstvu, Ko je v Cislajtaniji nastopila nova Solska doba, od katere jo
marsikdo ved prigakoval, nego je v istini donesla, zapocelo se je tudi v Hrvatski
Zivahno gibanje, tudi hrvatsko uciteljstvo je Zelelo novega nstroja, novih zakonow
24 dobro napredovanje Zolske omike, Da bi se bilo v to naklonilo hrvatsko
obtinstvo, in %e posebno postavodajalni faktorji (dezelni zbor), sklicalo je bilo
hrvatsko (zagrebsko) uditeljstvo I obéno hevatsko néiteljsko skupdtine v Za-
greb 1, 1871,

Bil sem ze pri mnogih in raznih ugiteljskih zborih, pri malih in velikih,
pri slovenskib in nemskih, kranjskih in $tajerskih, avstrijskih in veliko - nemikih,
a tako impozantno ni nobeno uéiteljske zborovanje na mene vpljivalo, nego
I. obfna hrvatska uéiteljska skupdéina v Zegrebu I, 1871, pri kuteri je bilo
nad 1000 uditeljev, hrvatskil, srbskih, slovenskih, cteskih navzoéth, in celd zi-
stopniki nemskega (dr. Dittes) in ruskega ter poljskega uditeljstva so bili mavzodi.

Ne morem se tukaj v podrobnosti, v sklepe tega sijajuega zborovanja
spuséati, samo to velim, da je imelo dober vspeh; kajti na podlagi zakljuckov
I, hrvatske uditeljske skupsdine stvorilo je bilo hrvatsko ugiteljstvo velik na-
predek, in najved na zahtevanje hrvatskega uditeljstva v tem Casu naguil se je
bil dezelni zbor hrvatski, de je sklewil novi Solski zaken od 1, 1874

Te nove Solske postave, na katerth podlagi se ondotno Solstve ze 4. leto
razviju, so sicer nasim cislajtanskim &olskim zakonom v temeljnih stvarih mnogo
glicne, ali v muarsitem ipak proktitnaje od nekaterih nufih. V obée pa veljn
o zakonil to, kako in kdo jih izversuje; kajti zakoni se meni vidijo vsi dobri,
vsaj smo tudi nase postave juke hvalili in je lehko fe hivalimo.

Razlotek mej nami in Hrvati jo ta: Prek Kolpe in Sotle imajo nadi bratje
narodno ylade, narpdne solske gosposke, koje postave v narodnem dubu izpelju-
jejo, kar jo pri vsakem narodu gledé izobrazevanja sconditio sine qua mone.

Pri nas se kakor znano, ne moremo enako pohvalno izraziti, in tudi nam,
svobodno, odkrite, svoje misli povedati, ni dovoljene,

Na temelju (¥) nasih postav so izdale razne Solske gosposke takove ukaze
in narvedbe, osobitu kar se druzili dezelnih jezikov tife, kakorinih hrvatski Solski
uradi niso priohéili, dasiravno so se v druzih zadevah ravnali po kalupu nemikih
utiteljev, kateri v vsaki novi stvari tudi ne zadenejo vzorn. — O drogi obimi he-
vatski uditeljeki skupstini v Petrinji, v vojni krajini, ne morem govoriti, kajti
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nisem hil navzoden, niti se ve¢ na njene zakljucke, posunete iz dasopisov, ne
spominjam. Prije nego prostopim pa k opisovanju 8, obéne hrvatske uditeljske
skupatine 4., 5. in 6. septembra t. 1. v Osecku, nyj $o malo besedi spregovorim
o hrvatskem Bolstva, kar sem sesnal iz hrvatskib novin ali pa iz ust hrevat-
skega nditeljstva, (Dalje prih,)

— Nova Bolgarija, sultanu tributarma, od Balkana do Dumava ima
1.150 [Jmilj in 1,700.000 dos, vefidel kristijunov,

~— Yzhodna Rumelija (Bolgarija tastran Balkana) ostane sultanu mepo-
srednje podloZna, kakor smo uie omenili.

— Shuiba Solskega sluge nu ljudski in mesfanski Zoli v Kerfkem so
razpisuje do 10. oktobra. Place 850 gl. in stanovanje. Bukvovesi imajo
prednost.  Prodnje okraj. & svitn v Kerkkem.

Razpisi uéiteljskih sluieb.

Na Kranjskem. VEKamniikem &olskem okraju. Na enorazredni
ljudski &oli v Dobu je uditeljska sluzba z letno plaéo 500 gl. in prostem sta-
novanjem izpraznjena. Prognje za to sluzbo, katera se stanovitno oddaja, se
imajo predlagati do 8l.oktobra t. 1. krajnemu Eolskemu svétu vDobw

Na Irvazredni ljudski Soli v Zalogn uditeljska sluzba, 1. p. 400 gl in
prosto stanovanje. Profnje za to slugbo, ki se provizorno oddaja, do Komea
t. m. (septembra) okrajnemu &), svétu v Kamniku, '

V Kranjskem Zolskem okraju. Na novoosnovani enorazredni 1jud-
ski foli na Tersteniku je sluzba uéiteljska z letno plago 450 gl. in naturidnim
stanovanjem razpraznens. Pro§nje do 31, oktobra & 1. pri krajnem §ol-
skem svéto v Terstoniku,

V solskem okraji Kodevskem. Na Sramvedni Ij. #oll v Ladicah
in na 8Brazredni 1j, %oli v Sodraziei sluzba 3, uditelja L p, 400 gl Prosnje
v 6, tednih krajnemu Solskemu sveétu ondi.

Tudi so se spraznjene ufiteljske sluzbe na Trazredni Jj. Soli ma Reki,
L p. 450 gl.; v Polomu in Gotenici po 450 gl in povsod prosto stano-
vanje. Prosnje se #e sprejemajo, ne gledé na to, da je natetaj minul nie 20,
avgusta,

Premembe pri uéiteljstyn,
Na Kranjskem. . Andrej Kmet iz Vokelga pri Kranji v Teriié (zad.)
Gdeé. Marija Mally, sprad, uéit. kand, za uditeljico nn novo osnovano deklidko
golo v Kranji. G. France Trost, spraf. néit. kand, za ucitelja v Than (zac.)
Na sta]arskam. Imenovani so0 sledeéi g. g.: Lapajne Iv. (i Ljuto-
mera) za ravosteljn na Kriko medéansko Soloy Lesnik Fr. (iz Leobna) za
naduditelja na deklisko #olo v Ptuju; Zolgar Fr. (iz Laskegn trga) za nad-
nditelin v Retico; Zolnir Iv, (iz Vojnika) za uditelja v Spitalié; Pezdeviek
Karl (is Latkega trga) za uditeljn v Zalec; Skoflek Jul. (iz Griz) za uditelja
v Kalobje; Kosutnik Fr. (iz Spitalita) za prov. uéitelja v Dramlje; Soréan
J. (iz [jubljane) za poducitelja v Zalec; Veéaj Iv. (od sv. Antona pri Sevnici)
s poducitelja v Heico; gdé. Per Mat (graskn udit. kand) za poduditeljico v
Novo cerkev; Kregar Dost. (néitelj na celjskej okoliskej Boli) gre suplirat
v Grize,

Odgovorni vrednil: Mate] Moénilk, Tiskar in szalonik: J. R. Millo,




